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SECTION 8  |  Installation

  MISE EN GARDE!  

1. Avant de commencer l'installation, veuillez lire les instructions de sécurité 
expliquées dans la section 1 intitulée " Instructions de sécurité ".

2. On recommande que l'installation soit faite par un(e) électricien(ne) 
certifié(e).

3. Il y a plusieurs consignes trouvées dans ce guide qui ne sont pas toujours 
appliquables si une norme nationale ou locale en prend place, concernant 
par example l'endroit d'installation ou à l'usage de l'appareil. Quelques 
exemples sont écrites ci-dessous.

8.1  LIEU D'INSTALLATION

Veuillez assurer que vous suivez les consignes suivantes:

Environnement de travail : utilisation en intérieur.
 
Fraîcheur: La chaleur est néfaste pour l'équipement électronique. Donc, veuillez assurer 
que l'unité est installée dans un endroit frais qui est à l'abri de la lumière directe du 
soleil et, est éloignée des autres dispositifs qui produisent de la chaleur. 

Bien aéré: L'unité est refroidie par la convection et l'air refroidi grâce à des ventilateurs 
à température contrôlée. Les ventilateurs aspirent l'air frais en avant et en dessous (5, 
Fig 6.1a) et, expulsent l'air chaud par un échappement près des ventilateurs (18, Fig 
6.1c). Pour éviter une fermeture de l'onduleur à cause d'un surchauffe, ne couvrez pas 
ces ouvertures ni installez l'unité quelque par où la circulation d'air est limitée. Gardez 
25cm d'espace libre (dans tous les sens) autour de l'unité afin d'avoir une aération suf-
fisante. Si elle est installée dans un enclos, des ouvertures doit être fournie pour ne pas 
bloquer l'admission d'air ni l'échappement de l'onduleur.

Sec:  Il faut que l'unité soit à l'abri de l'eau, de la consendation ou n'importe quelle 
liquide qui pourrait la pénétrer ou tomber dessus. 

Propre: L'endroit doit être à l'abri de la poussière et de la fumée. Assurez qu'il y aucune 
présence d'insectes ou de rongeurs. Ils pourraient entrer dans l'unité et bloquer les 
ouvertures de ventilation ou court-circuiter les circuits internes. 

Protection contre risque d'incendie: L'unité n'a pas de protection ignifuge et devrait pas 
être placée là où se trouve des liquides inflammables comme l'essence, le propane ou, 
près d'un compartiment contenant des moteurs alimenté par essence. Gardez pas des 
matériaux inflammables/combustibles (papier, tissu, plastique, etc.) qui serait enflammés 
par la chaleur, des étincelles ou flammes.  

Proximité à la banque de batterie: Mettez l'unité au plus près possible afin de préve-
nir une chute de tension excessive dans les câbles de batterie causerant une perte de 
puissance et un moindre rendement. Pourtant, il faut pas l'installez dans le même 
compartiment que les batteries (inondées, cellule mouillée) ni la montez quelque 
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part à l'exposition de vapeurs acides corrosives ou, de gaz inflammable (l'Oxygène et 
l'Hydrogène sont produits lorsque des batteries sont rechargées). Ces vapeurs pourront 
corroder et endommager l'unité et les gaz, s'il sont pas ventilés vont accumuler, et pour-
raient s'enflammer ou s'exploser.  
 
Accessibilité: Ne bloquez pas le panneau frontal. Aussi, gardez les réceptacles CA et les 
connexions/bornes de câblage CC bien dégagées, car il va falloir les inspecter ou les ser-
rer de temps en temps.

Prévention de l'Interférence de Fréquence Radio (IFR): Cette unité se sert des circuits de 
commutation à haute puissance qui génèrent de l'IFR. Ceci est limité en fonction des 
normes requises. Situez des équipements électroniques susceptibles à IFR au plus loin 
possible de l'onduleur. Pour en savoir plus, lisez la Section 3 «Réduction d'Interférence 
Électro Magnétique (IEM)».  
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8.2  DIMENSIONS GÉNÉRALES

Les dimensions et la localisation des rainures de montage sont montrées dans la Figure 8.1. 
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La Fig. 8,1:  Dimensions Générales et Rainures de Montage de PST-3000

NOTE: Dimensions en mm
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8.3  ORIENTATION DE MONTAGE

L'unité est équipée avec des admissions d'air et des échappement pour le ventilateur de 
refroidissement. Il faut que ça soit monté dans une manière apropriée afin d'assurer que 
des objects ne puissent pas tomber dans ces ouvertures, provoquant des dégats électr-
iques/mécaniques. Prenez- en compte aussi qu'elle devrait pas être montée au-dessus 
d'une matérielle combustible parce que les composants internes pourraient fondre 
et tomber de l'unité au-cas où il y un échec catastrophique, engendrant une risque 
d'incendie. La grosseur des ouvertures est limitée par rapport aux normes de sécurités 
pour empêcher ces risques quand l'unité est montée dans la façon propre. Le montage 
doit satifaire aux exigences suivantes:  

- Montez-la sur une surface non-inflammable. 

- La surface doit pouvoir supporter les poids de l'unité. 

- Montez-la horizontalement par-dessus une surface horizontale - qui repose sur une 
surface horizontale (p.e. sur une table ou étagère). Ou,

- Montez-la horizontalement sur une surface verticale (un mur par exemple) - mais c'est 
impératif que l'axe du ventilateur soit à l'horizontale (ventilateur à droite ou  à gauche).  

 

  MISE EN GARDE!  

Monter l'unité verticalement sur une surface verticale EST INTERDIT (c.a.d. que les ouver-
tures sont mise sur l'axe vertical). Comme c'est expliqué au-dessus, c'est pour empêcher 
une chute d'objet dans les ouvertures de ventilateurs (lorsqu'elles sont au-dessus) ou que 
des composants endommagé tombent par terre (lorsqu'elles sont en-bas). 

La surface de l'unité serait probablement très chaude, surtout sous des charges plus exi-
gentes et/ou à des températures ambientes plus chaudes. Alors, installez l'unité dans une 
façon qui limite l'accessibilité/ le contact de gens.

8.4  CONNEXIONS DE CÔTÉ CC

8.4.1  Prévention d'une Surtension de l'Entrée CC 
Il faut assurer que la tension d'entrée CC de cet appareil n'excéde pas 16,5 VCC pour 
le système de batterie de 12V ou, 33,0 VCC pour le système de batterie de 12V pour 
empêcher des dégâts permanents à l'appariel. Veuillez suivre les consignes suivantes:  

- Assurer que la tension de chargement maximale du chargeur de batterie externe / 
alternateur / contrôleur de charge n'excède pas une tension de 16,5 VCC (version 12V) 
ou, 33,0 VCC (version 24V).

- N'utilisez pas un panneau solaire non-réglé pour recharger une batterie connectée 
à cet appareil. En-dessous des températures froides ambientes, la sortie du panneau 
pourrait atteindre > 22 VCC pour la version de 12 V ou, > 44 VCC pour la version de 24 
V. Utilisez toujours un contrôleur de charge entre la batterie et le panneau solaire.   

- Lorsque vous utilisez le mode«Diversion de Charge Contrôlée» pour un contrôleur de 
charge, la source solaire / éolienne / hydro-électrique est directement branchée à la 
banque de batteries. Dans ce cas, le contrôleur de charge va diriger le surplus de cou-
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rant à une charge externe. Pendant le chargement de la batterie, le rapport cyclique à 
diversion augmentera. Dés que la batterie est complètement chargée, toute l'énergie 
de la source serait renvoyée vers la charge de diversion s'il n'y a plus d'autres charges. Le 
contrôleur de charge va déconnecter la charge de diversion si le courant nominale du 
contrôleur de charge est excedé. Une déconnexion de la charge de diversion pourrait 
potentiellement endommagé la batterie et l'onduleur, ou les autres charges CC connec-
tée à la batterie, à cause de la production de fortes tensions pendant les conditions de 
vents forts (générateurs éoliennes) ou flux d'eau rapide (générateurs hydro-électriques). 
Donc, il faut choisir une charge appropriée afin empêcher des conditions de surtension.

- Ne connectez pas l'appareil à un système de batterie avec une tension plus forte que 
la tension d'entrée de l'appareil (par exemple, connectez pas la version 12V à une bat-
terie de 24V ou, la version 24V à une batterie de 48V).

 8.4.2.  Prévenir la polarité inversée sur le côté d'entrée CC 
 

!   ATTENTION! 
Des dommages causés par un inversement des polarités ne sont pas couverts par 
la garantie! Quand vous faites des connexions à la batterie du côté d'entrée, 
veuillez assurer que les polarités sont mises du bon côté (Liez le Positif de la 
batterie à la borne Positive de l'appareil et le Négatif de la batterie à la borne 
Négative de l'appareil). Si les polarités de l'entrée sont mises à l'envers, le(s) 
fusible(s) CC dans l'onduleur va/vont s'exploser et pourrait causer des dom-
mages permanents à l'onduleur.

8.4.3   La Connexion de Batteries au Côté d'Entrée CC de l'Appareil –  
Tailles de Câbles et Fusibles Externes  

!   ATTENTION! 
La section d'entrée de l'onduleur a des condensateurs de grande valeur qui sont 
connectés aux bornes d'entrée. Tant que le boucle de connexion d'entrée CC (la 
borne (+) de la batterie ► le fusible externe ► la borne d'entrée positive de EVO 
► la borne d'entrée négative de EVO ►la borne (-) de la batterie) est complet, 
ces condensateurs se mètreront en charge et l'unité tira momentanément un 
courant très lourd pour charger ces condensateurs qui produiront des étincelles sur 
le dernier contact de la boucle d'entrée , même lorsque l'appareil est en état de 
tension. Assurez que le fusible externe est insèrer seulement après que toutes les 
connexions sont faites dans le boucle pour que des étincelles se produisent seule-
ment à l'endroit du fusible. 

Flux du courant dans un conducteur est opposé par la résistance du conducteur. La 
résistance du conducteur est directement proportionnelle à la longueur du conduc-
teur et inversement proportionnelle à son diamètre (l'épaisseur). La résistance dans un 
conducteur produit des effects indésirables comme la perte de tension et la surchauffe. 
La taille (l'épaisseur) des conducteurs est classée par l' AWG (American Wire Guage). Les 
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conducteurs plus épais que l'AWG # 4 / 0 sont dimensionnés en MCM / kcmil . Tableau 
8.1 ci-dessous donne Résistance en Ohm ( Ω ) par pied à 25 ° C / 77 ° F pour le dimen-
sionnement de fil recommandé pour une utilisation avec cet onduleur.

Table 8.1 Resistance du fils par pied 

TAILLE DE FILS, 
AWG

RESISTANCE EN OHM 
PAR PIED A 25°C / 77°F

AWG#2 0,000159 Ω par pied 

AWG#1/0 0,000096 Ω par pied

AWG#2/0 0,000077 Ω par pied

AWG#4/0 0,000050 Ω par pied

Les conducteurs sont protégés d'un matériau isolant cotés pour température spéci-
fique par ex. 105 ˚C/221 ˚F. Comme le flux de courant génère de la chaleur qui affecte 
l'isolement, il y a une valeur maximale admissible de courant (appelé "Courant admissi-
ble ") pour chaque taille de conducteur en fonction de la température nominale de son 
isolement. L'isolant des câbles seront également touchés par l'élévation de la tempéra-
ture d'exploitation des terminaux à laquelle elles sont connectées. L'intensité admissible 
des câbles est basé sur UL-458 et le Code électrique national (NEC)-2014. Veuillez voir les 
détails donnés dans la rubrique "Notes du tableau 8.2".

Le circuit d'entrée CC doit subir à des courants CC forts et ainsi, il faut que la taille des 
câbles et des connecteurs est sélectionnée pour réduire la perte de tension entre la bat-
terie et l'onduleur. Avec des câbles moins épais et des connexions lâches la performance 
de l'onduleur est diminuée et en plus, ça pourrait produire une réchauffement anormale 
qui risque de fondre l'isolation ou commencer un incendie. Normalement, l'épaisseur du 
câble doit être telle que la chute de tension due au courant et la résistance de la longueur 
du câble doit être inférieure à 2 % à 5 %. Utilisez des câbles en cuivre multi-brin résistant 
à qui sont classés au moins à 105ºC / 77ºF. N'utilisez pas des câbles en aluminium car ils 
ont une résistance plus haute (par la longueur de l'unité). On peut achèter des câbles 
aux magasins de fournitures pour marin/soudage. Effets de basse tension sur les charges 
électriques communs sont donnés ci-dessous :

• Circuits d'allumage - Incandescent et Halogène Quartz: Une perte de tension à 5% 
causera une perte de 10% de la lumière émise. Cet effet est grâce à deux choses, 
non seulement l'ampoule reçoive moins de puissance mais, aussi le filament refroidi 
change de la chaleur-blanc à la chaleur-ROUGE, qui émet moins de lumière visible. 

• Circuits d'allumage - Fluorescent: La perte de tension est presque proportionelle à la 
perte de lumière émise.

• Moteurs à Induction CA - Souvent, Ils font partie des outils électriques, des dispositifs, 
pompe à puits, etc. Au démarrage, ils exigent une surcharge de puissance. Si la ten-
sion baisse trop, ils pourraient pas marcher et même seront endommagés.

• Circuits de rechargement d'une batterie PV - La perte de tension pourrait causer une 
perte de puissance disproportionée. Par exemple, une perte de tension à 5% peut 
réduire le courant de charge par une pourcentage beaucoup plus grande que 5%.
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8.4.4  Protection de Fusible dans le Circuit de Batterie
Une batterie est une source illimitée de courant. Lors de court-circuits, une batterie pourrait 
fournir des milliers d’Ampères de courant. S’il y a un court-circuit sur la longueur des câbles 
connectant la batterie à l’onduleur, des milliers d’Ampères de courant seraient produits. Le 
câble serait en surchauffe, l’isolation fonderait, et finirait par briser. Cette interruption de 
courant fort va produire une haute température qui peut être dangereuse, ainsi qu’un arc 
électrique très puissant accompagné d’une vague de forte pression qui pourrait causer un 
incendie, endommager les objets environnants et occasioner des blessures. Pour prévenir 
l'apparition de conditions dangereuses dans des conditions de court-circuit, le fusible utilisé 
dans le circuit de la batterie devrait limiter le courant (qui devrait être " courant Type Limiter 
" ), souffler dans un temps très court (qui devrait être rapide) et de même , éteindre l'arc 
d'une manière sûre. A cet effet, le Fusible UL Classe T  ou équivalent devraient être utilisés ( 
Selon la norme UL 248-15 ). Ce courant de but spécial, fusible à action très rapide va souffler 
en moins de 8 ms dans des conditions de court-circuit. Capacités appropriées de la classe T 
fusible ci-dessus ou équivalent devraient être installés dans les 7 " de la batterie Plus ( + ) Ter-
minal ( S'il vous plaît voir le tableau 8,2 pour les fusibles ). Noté Marin batterie fusibles, série 
MRBF -xxx faite par Cooper Bussmann peut également être utilisé. Ces fusibles conformes à 
la norme ISO 8820-6 pour les véhicules routiers.

  MISE EN GARDE!  
Il est obligatoire d'utiliser un fusible de la bonne taille (comme décris au-
dessus), afin de réduire la risque d'incendie à cause d'un court-circuit acciden-
tale des fils de batterie. S'il vous plaît noter que les fusibles internes de côté CC 
sont conçues pour protéger les composants internes de l'onduleur contre les 
surcharges de côté CC.  Ces fusibles vont pas s'exploser s'il y a un court-circuit 
sur la longueur des câbles connectant la batterie à l'onduleur. 

8.4.5  Tailles recommandées des câbles de batterie et fusibles 
Les tailles des câbles et des fusibles sont présentées dans le tableau 8,2. Le calibrage est 
fondée sur des considérations de sécurité spécifiées dans UL -458 , NEC - 2014 et ISO - 
10133 . S'il vous plaît se référer à " Remarques pour le tableau 8,2 " pour plus de détails.
   

Tableau 8,2   Dimensionnement des câbles de batterie et fusible de côté de batterie 
externe Recommandé

Modèle No. 

 

(1)

Courant 
d'entrée 
maximal 

CC 
continu 

(voir 
note 1)

 

(2)

Ampacité 
minimum 
de câble 

selon 
NEC 
(voir 

note 2)
 

(3)

Taille 
maximale 

Fusible 
externe 
Batterie 
(Basé 
sur la 

colonne 
2 )

(voir 
note 3)

(4)

La taille minimale du câble
(voir note 4)

N ° de pièce 
recommandé 

trousse d 
;installation 
d’onduleur 

Samlex 
Amérique 

(voir note 5)

(8)

3 ft / 
0.91M  

(5)

6 ft / 
1.83M

(6)

10 ft / 
3.05M 

(7)

PST-3000-12 360A 450A 400A AWG 
#4/0

AWG 
#4/0

2x AWG # 
2 / 0 

Trousse CC- 
3500 

PST-3000-24 180A 225A 200A AWG#2 AWG#2 AWG # 
1 / 0 

Trousse CC- 
2000
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NOTES POUR LA TABLE 8,2 
1) La colonne 2 indique le courant d'entrée nominale continue CC tirée de la batterie. 

2)  La colonne 3 indique minimum pour le dimensionnement de l'intensité admissible 
NEC de conducteurs. NEC Ampacity is not less than 125% of the rated continuous 
DC input current (Column 2) - Refer to NEC-2014 (National Electrical Code) - Section 
215.2(A)(1)(a) for Feeder Circuits. 

3)  Colonne (4) indique la taille du fusible externe dans le circuit de la batterie. Il est 
obligatoire d'installer ce fusible dans les 7 "de la borne positive de la batterie pour 
protéger les câbles de batterie contre les courts-circuits. Amp du fusible est basé sur 
les considérations suivantes: 

 a) pas moins que le maximum du courant continu d'entrée CC (colonne 2 ) 

 b)  Le standard de fusible en Ampère le plus proche a été utilisé - Reportez-
vous à NEC – 2014 (Code Electrique National) - Section 240,6 ( A) 

 c)  Lorsque la norme de Fusible ne correspond pas à la Ampacité nécessaire ( 
colonne 2 ) , le Standard du fusible suivant a été utilisé - Reportez-vous à 
NEC - 2014 (Code Electrique National) - article 240,4 ( B ) 

  d)  Type de fusible : action rapide , limitation de courant , UL Classe T ( norme 
UL 248-15 ) ou équivalent

4)  Colonnes 5 à 7 indiquent une dimension du conducteur minimum. Qu'est basée sur 
les éléments suivants 2 considérations. Les conducteur plus épais sur les considérations 
suivantes on été choisi:  

 a)  Selon les lignes directrices de l'ISO 10133 pour 105 °C'isolation de câble et câbles à 
l'air libre. Taille de conducteur est basé sur :

  (i) NEC Ampacité précisé à la colonne 3,
  (ii) Le conducteur en cuivre avec température nominale de 105 ° C / 221 F et 
  (iii) La température ambiante de 30 ° C / 86 ° F b) 

 b) Chute de tension à travers la longueur des câbles limités à 2% de 12V / 24V. 
  i)  La chute de tension a été calculée en multipliant le courant nominal d'entrée CC 

(Colonne 2) et la résistance de la longueur totale du conducteur de cuivre (la lon-
gueur totale du conducteur a été prise comme 2 fois la distance de déplacement 
entre l'unité et la batterie à couvrir 2 longueurs de positif et de conducteurs de 
câble négatif).

  ii) Résistance du câble sont basées sur le Tableau 8,1. 

5)  Samlex America, Inc. donne de 4 modèles de générique / Kits d'installation de convertis-
seur universel pour couvrir les exigences d'installation d'une large gamme de puissance al-
lant de 600W à 3500W pour 12V inverseurs et de 1200W à 7000W 24V inverseurs. Veuillez 
noter que le kit d'installation onduleur qui a été recommandée dans la colonne (8) 
peuvent inclure plus épais Taille de fil / proportionnellement plus grande taille de fusible 
que celles recommandées dans le tableau 8.2. C'est acceptable.
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  Fusible dans le circuit de batterie est requis principalement pour la protection contre 
les courts-circuits dans le câble de batterie s'exécuter. La taille de ce fusible doit être 
égale ou supérieure à la taille maximale Courant CC en entrée de l'inverseur à la 
colonne (2). En outre, l'ampérage du fusible utilisé pour protéger un câble de batterie 
contre court-circuit doit être inférieur au courant admissible du câble de façon à ce 
que le fusible saute avant l'isolation du câble est endommagé en raison d'une sur-
chauffe en raison d'un courant de défaut supérieur au courant admissible du câble. 
L Amp de fusibles fournis à cotes les Kits d'installation onduleur sont inférieures à la 
taille du fil fourni avec le kit.

  Les kits sont livrés avec 10ft longueur de câbles à couvrir batterie pour onduleur 
distance de jusqu'à 10 ft. Si la distance de routage réelle du câble de la batterie de 
l'onduleur est inférieure à 10ft, veuillez couper la longueur supplémentaire de câbles. 
Cela entraînera une réduction dans la résistance globale du câble / réduction de chute 
de tension et, par conséquent, amélioreront l'efficacité de l'onduleur.

8.4.6  Connexion d'Entrée CC
Les bornes d'entrée CC pour la connexion à la batterie (14 et 16 dans la Fig. 6.1c) ont des 
connexions à écrou et boulon - taille de boulon de 7,81mm ou 5/16po (18  filets par pouce). 
Utilisez des bornes à type cosse sur les terminaisons de câble pour s'adapter au boulon.

8.4.7  Réduction d'Interférence de FR 
Veuillez suivre les recommandations écrites à la Section 3 - «Réduction d'Interférence 
Électro-magnétique» 

8.5  CONNEXIONS DE CÔTÉ CA 

 

  MISE EN GARDE!  Empêcher la Sortie CA de Se Mettre en Parallèle

1. La sortie CA de l'appareil ne peut pas être synchronisée avec une autre 
source CA et ainsi, ce n'est pas approprié de la mettre en parallèle. La sortie 
CA de l'appareil devrait jamais être directement branchée à un tableau 
électrique qui est aussi alimenté par la puissance d'un service public / géné-
rateur. Une connexion pareille pourrait résulter dans un fonctionnement en 
parallèle de ces sources de puissance diverses et, la puissance CA produite 
par le service public / générateur serait alimentée à l'appareil causant des 
dommages à la section de sortie, engendrant une risque d'incendie ou pour-
rai faire du mal. Si le tableau électrique est alimenté par l'appareil et une 
puissance provenant des autres sources CA est requise, la puissance CA ve-
nant de toutes les sources comme le service public / générateur / l'onduleur 
devrait être alimentée en premier, à un sélecteur et, la sortie du sélecteur 
devrait être liée au tableau électrique.

2. Pour empêcher la possibilité que l'onduleur se met en parallèle ou 
s'endommage sévèrement, n'utilisez pas un câble de raccordement avec 
un fiche de chaque côté pour brancher la sortie CA de l'onduleur à un 
réceptacle mural commode dans la maison / RV
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8.5.1   De neutre à la masse du châssis Bond
Les fentes de position neutre de la NEMA5-20R Le GFCI Récipients Duplex (6, fig 6.1a) 
et la borne neutre pour hardwiring (13, fig 6.1a) sont intérieurement collée au châssis 
métallique de l'onduleur.

8.5.2   Connexion de Sortie CA à Travers un Dispositif Différentiel à  
Courant Résiduel (DDR) 

Un chemin électrique involuntaire d'une source de courant vers une surface (la terre) 
s'appelle un défaut d'isolation ou courant résiduel. Un défaut d'isolation existe quand il 
y a une fuite à la terre. Le chemin qui est pris par le courant est assez important, si votre 
corps fait partie de cet chemin, vous pourriez être blessé, brûlé ou même életrocuté 
(le corps humain sec a une faible résistance d'un K Ohm). Le Dispositif Différentiel à 
Courant Résiduel (DDR) vous protège contre des décharges électriques en détectant des 
fuites et ensuite en coupant la source CA.  

L'AC Sortie de ce convertisseur est disponible par le biais d'un NEMA5-20R Le GFCI 
Récipient Duplex (6, fig 6.1a) et aussi par le biais de hardwiring connexions du terminal 
situé dans un compartiment (13, fig 6.1a) derrière le récipient GFCI. La rainure Neutre du 
réceptacle (la rainure rectangulaire plus longue) et la borne neutre " N " du bornier pour 
la sortie CA du câblage ( 13 , figure 6.1b ) sont liée internellement au châssis de l'onduleur.  

Une lumière d'indication sur la prise GFCI serait allumée si le DDR fonctionne normale-
ment et s'éteindrait si le DDR est déclenché.

Le DDR est fourni avec les boutons suivants:

• Bouton de Réinitialisation: Au cas où le DDR est déclenché, on peut réinitialiser le 
disjoncteur en appuyant sur le «Bouton de Réinitialisation». 

 REMARQUE : Pour le bouton de réinitialisation pour fonctionner, l'onduleur doit être 
sur l'État et devraient être sortie de l'alimentation secteur du côté interne de conduite 
du disjoncteur de fuite à la terre (pas de panne / condition d'arrêt).

• Bouton de Test: Ce bouton est utilisé pour vérifier que l'onduleur fonctionne normale-
ment. Testez l'onduleur périodiquement pour assurer un bon fonctionnement.

Le DDR va déclencher dans les conditions suivantes:

- Lorsq'une fuite (Leakage of 5 to 6 mA)

- Si le Neutre est lié à la connexion de terre sur le côté de charge du DDR.

!   ATTENTION!

1.  Chacune des sorties de NEMA5-20R est fait pour 16A et 20A continue intermittente. 
Ne pas tirer plus de cette charge de chaque sortie . Pour utiliser la pleine capacité de 
puissance nominale de 25A de l'onduleur , utiliser des connexions de sortie CA au 
câblage ( 13 , figure 6.1b ), comme décrit à la section 8.5.2 ci-dessous.
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2.  Ne dirigez pas la sortie du réceptacle DDR à un tableau électrique lorsque le 
Neutre est lié à la terre. Ça va déclencher le DDR. S'il y un besoin d'alimenter 
la sortie CA à un tableau électrique, utilisez des connexions à câblage 
(veuillez voir les informations présentées à la section 8.5.2 ci-dessous).

3.  Si une rallonge est utilisée pour la sortie GFCI, veuillez vous assurer que le 
cordon est mise à la masse à 2 pôles type avec connecteurs NEMA5-205-15P / 
NEMA P plug.

8.5.3  Connexions de Sortie CA pour le Câblage
Des connexions séparées sont disponibles pour connecter la sortie CA de l'onduleur à 
un tableau électrique CA. Veuillez référer à la Fig. 6.1, le Compartiment (11, Fig 6.1b) 
contient les bornes de sortie CA. Il est recouvert par une plaque (8, Fig 6.1a) à l'aide de 
4 visses. Le câblage CA entre par la souche de métal (7, Fig 6.1a ) . Une fois que les con-
nexions ont été effectués, serrer le collier. Connexions de sortie AC sont comme suit :

Bornier ( 13 , figure 6.1b ) avec les bornes ligne "L" et "N" Neutre 
Veuillez noter que la borne Ligne «L» du serre-fils CA (13, Fig 6.1b) et la borne ligne 
(sur le côté de ligne du DDR) (6, Fig 6.1a) sont connectées intérieurement au PCB (circuit 
imprimé). Semblablement, la borne Neutre «N» du serre-fils CA (13, Fig 6.1b) et la borne 
Neutre (sur le côté de ligne du DDR) (6, Fig 6.1a) sont connectés intérieurement au PCB. 

•  Diamètre du Trou: 4.15mm / 0,16po  
•  Vis à Pression: #6 (UNF«filet fin», 40 filets par Po) ou M3,5 (Grand Pas de Vis de 0,6mm) 

Borne de Terre CA (12, Fig 6.1b)

•  Goujon: #6 (UNC «gros filet», 32 filets par po) 

Liason du Neutre au Châssis de Terre  

•  Le Neutre «N» est lié au châssis de métal du l'onduleur à travers un boucle de fil 
connectant la borne «N» sur le côté de Ligne du DDR au châssis de l'onduleur. 

 

  MISE EN GARDE!  

  RISQUE DE DÉCHARGE ÉLECTRIQUE lorsque cette unité est installée dans des 
véhicules, et une connexion de câblage est utilisée pour envoyer la sortie 
CA de l'onduleur au tableau électrique, veuillez assurer que le(s) dispostif(s) 
différentiel(s) à courant résiduel [DDR] est/sont inclu(s) dans le système 
d'installation életrique du véhicule pour protèger tous les circuits de dérivation.  

   Les GFCI dans le tableau 8,3 ont été testés pour fonctionner de manière satisfai-
sante et sont acceptables . Autres types risquent de ne pas fonctionner correcte-
ment lorsqu'il est connecté à cet onduleur :

Tableau 8,3 information GFCI
Fabricant du DDR No. de Modèle Description

Pass & Seymour Série 2095 NEMA5-20 Duplex de 20A 
Leviton Série N7899 NEMA5-20 Duplex de 20A 
Zhejiang Trimone Série TGM20 NEMA5-20 Duplex de 20A 
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8.5.4  Câblage de sortie CA- Dimensionnement de câblage et de briseur 
Tailles de ligne et les conducteurs neutre et disjoncteur sont présentés dans le Tableau 8,4 
. Le calibrage est fondée sur des considérations de sécurité spécifiées dans UL -458 et NEC - 
2014 . S'il vous plaît se référer à " Remarques pour le tableau 8,4 " pour plus de détails . 

Exemple de types de câbles CA : ( a) 12/3 , Loomex / Romex ( NMD- 90 ) - gainés non métal-
liques ; Sec : 90 ° C . Ceci est un conducteur-3 ( ligne à isolation , neutre a terre et nu) , AWG 
# 12 câble utilisé pour le câblage résidentiel ( b ) les types de cordon CA: SE , SEOO , ST , STO , 
SJ , SJEOO , SJT ou TJSO. 

Pour une connexion firme lors de l'utilisation ensemble type de bornes à vis pour la connex-
ion du fil torsadé , utiliser "les cordes de borne " pour la terminaison de la ligne nue et ex-
trémités neutres de conducteurs et "type bouclé de borne » pour la résiliation de l'extrémité 
du conducteur de terre. Pour plus de commodité , les terminaux suivants ont été fournis :

Pour la ligne et des conducteurs neutres : 2 pièces de cordon borne pour la taille du conduc-
teur AWG # 12 

Pour conducteur Neutre : 1 morceau de boucle de borne pour # 6 et de la taille du conduc-
teur AWG # 12

!   ATTENTION!

  (a)  Utiliser l'outil de sertissage appropriée pour sertir les bornes sur les extrémités nues 
des conducteurs .  

 (b)  Assurez-vous que le câble d'alimentation est suffisamment serré par la décharge 
de traction métallique (7, Fig 6.1a )

Tableau 8,4 Dimensionnement Recommandé des câblage de sortie CA et le disjoncteur  

Modèle No. 

 

(1)

Courant de sortie 
en CA continu 

maximum 

 
 

(2)

Ampacité 
minimum de 

ligne de sortie CA 
et conducteurs 

neutre conforme 
NEC ( 125 % fois 

la colonne 2 ) 

 

(3)

La taille maximale 
de disjoncteur de 
sortie CA externe 

(Basé sur la 
colonne 3 ) 

 
 

(4)

La taille minimale 
de la ligne et 

des conducteurs 
neutres sur la 

base Ampacité à 
la colonne 3 (Am-
pacité basée sur 
la température 

du conducteur de 
90 ° C )

(5)

PST-3000-12 
& 24

25A 31.25 30A AWG#12

NOTES POUR LA TABLE 8,4 
1)  La colonne 2 indique le courant de sortie en CA continu 

2)   La colonne 3 indique NEC Ampacité sur la base sur la taille du câble de conducteur 
(Colonne 5) est déterminée. NEC Ampacité est pas moins de 125% de la production de 
CA continue courant nominal (colonne 2) - Reportez-vous à NEC-2014 (code électrique 
National) - Section 215,2 (A) (1) (a) pour les circuits d'alimentation. 
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3)   La colonne 5 indique la taille du conducteur pour la ligne et les conducteurs neutre et 
fondée sur les directrices dans NEC 2014 Tableau 310,5 (B) (16) pour des conducteurs en 
cours d'exécution dans le conduit / chemin de roulement. 

 (a)  NEC Ampacité précisé à la colonne 3, mais limitée à la taille de disjoncteur de 30A 
(colonne 4). 

 (b) le conducteur en cuivre avec cote de température d'au moins 90 ° C / 194 ° F
 (c) de température ambiante de 30 ° C / 86 ° F 

4)  Colonne (4) indique la taille maximal des disjoncteurs externe CA (30A) basé sur 
l’ampacité NEC de 30A pour AWG # 12 conducteur isolé de cuivre (colonne 5) évalué à 
90 ° C / 194 ° F à 30 ° C / 86 ° F ambiante - Reportez-vous à NEC-2014 Table 310,15 (B) (16) 
pour des conducteurs de course dans un conduit / chemin de roulement.

8.6  LIASON DE TERRE AU SOL OU À UN AUTRE CONDUCTEUR DE TERRE

Pour la sécurité, mettez le châssis de l'onduleur à terre (sol) ou autre conducteur de terre 
désigné (par exemple, pour un VR qui est mobile, le cadre de métal sert normalement aussi 
comme conducteur de terre négatif CC). Un châssis de mise à la terre ( 19 , figure 6.1c ) a été 
prévu pour la terre du châssis métallique de l'onduleur à la terre appropriée .

Pour l'usage d'un onduleur dans un bâtiment, connectez un fil en cuivre à brins isolés d'une 
taille  AWG #8 ou 10mm2 de la mise à terre jusqu'à la connexion de terre [sol] (la connexion 
qui liée à une barre de terre, à une pipe d'eau, ou autre connexion qui est bien liée à la 
terre [sol]). Les connexions doivent être bien serrées contre le métal nu. Utilisez des rondelles 
dentellées pour pénétrer la peinture et la corrosion. 
Lors de l'utilisation de l'onduleur dans un RV mobile, connecter un 10 mm2 ou AWG # 8 fil 
de cuivre isolé brin de la terre du châssis ci-dessus pour la barre de bus principal à la terre du 
RV ( lié au châssis du véhicule ) . Les connexions doivent être bien serrées contre le métal nu. 
Utilisez des rondelles dentellées pour pénétrer la peinture et la corrosion.

8.7   COMMANDE À DISTANCE RELIÉ PAR FILS (FACULTATIVE) – MODÈLE RC-300

!   ATTENTION! 
  Pour la télécommande optionnelle RC- 300  , l'onduleur doit d'abord être activée à 

l'aide des commandes ON/ OFF suivants :
 a)  Lorsque que vous n’utilisez pas des contrôle externe du fils 1 ou fils 2 ON/OFF: 

En appuyant sur l’extrémité supérieure ( marquée " -" ) de l' interrupteur à 3 
positions (1, Fig 6.1a ) à la position marqué «ON» 

 b)  Lors de l'utilisation des contrôle externe du fils 1 ou fils 2 ON/OFF: En poussant 
PREMIER extrémité inférieure ( marquée "=" ) de l’interrupteur du positions 
3 (1, Fig 6.1a ) à la position marquée " EXT . interrupteur " puis passer sur 
l'onduleur par ( i ) la fermeture du contact de l'interrupteur ou relais  fils 2 Con-
trôle ON / OFF ( figure 8.2a ) ou ( ii ) la fermeture du contact de l'interrupteur 
ou relais Fils 2 Contrôle ON / OFF en utilisant la tension CC ( figure 8.2b ) ou ( iii 
) la fermeture du contact de l'interrupteur ou relais fils 1 régulation ON / OFF à 
l'aide la tension CC de la batterie qui fournit l'onduleur .
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Une Commande à Distance Relié par Fils, Modèle RC-300 (avec 25 ft / 5.2 mètres de câble) est 
disponible pour diriger la commutation des états EN MARCHE et ARRÊT et la surveillance. 
Elle est équipée avec affichage ACL qui affiche la tension de sortie CA, A, Hz, W, VA, et Fac-
teur de Puissance. Elle a aussi des lumières d'indication pareilles aux indications du panneau 
de devant (2, 3, 4 dans la Fig. 6.1a). La télécommande est reliée au port RJ-50 jack (9, figure 
6.1a). Pour en savoir plus, lisez le guide de la Commande à Distance.

8.8   ON / OFF contrôle de distance à l'aide fils 2 ou fils 1 externe 
contrôle ON / OFF 

!   ATTENTION!  
  Pour le fonctionnement de cette fonction , le commutateur  positions 3 sur la face en 

avant marquée "ON / OFF / EXT . commutateur ( 1, Fig 6.1a ) doit d'abord être poussé à 
l'extrémité inférieure ( marquée "=" ) pour le basculer au fond " EXT . commutateur " .

L'appareil peut être activé / désactivé à partir d'un emplacement distant en utilisant , filaires 
ON / OFF dispositifs de commande extérieurs comme le montre la figure 8.2 ( a) , ( b ) et ( c ) . 
Des détails sont donnés ci-dessous:

• 2-Fils ON / OFF contrôle de distance à l'aide d’un commutateur/Contact de relais , la 
figure 8.2 ( a) : Dans cet arrangement , source de tension externe est pas nécessaire. 
L'onduleur commute ON lorsque le contact de relais / interrupteur est fermé et les ter-
minaux 1 et 2 du bornier ( 10 , figure 6.1a ) sont court-circuités . The inverter will switch 
OFF when the relay contact / switch is opened and short is removed across terminals 1 
and 2 of the Terminal Block (10, Fig 6.1a) 

• Le convertisseur est arrêté lorsque le contact de relais / interrupteur est ouvert et court 
est retiré entre les bornes 1 et 2 du bornier ( 10 , figure 6.1a ) 2 -fils ON / OFF contrôle 
utilisant une tension CC commuté ( 10-33VDC ) , figure 8.2 ( b ) :

!   ATTENTION!  
  1.  S'il vous plaît assurer la polarité de la connexion de câblage . Positive ( + ) de la source 

du CC externe source doit être connecté à la borne 3 du bornier ( 10 , Fig 6.1a ) et né-
gatif ( - ) à la borne 4. Dans le cas où la polarité est inversée, le contrôle ON / OFF ne 
fonctionnera pas. L'entrée à ces bornes est protégé contre les inversions de polarité 

 2.  Utilisez fusible 1A comme indiqué le plus près de la source de courant continu 
que possible 

i
    

INFO  
  

Le signal de commande externe 10-30VCC sur les bornes 3 et 4 du bornier ( 10 , 
figure 6.1a ) alimente un opto-isolateur interne. Par conséquent, le terrain négatif 
de la source de 10-30VCC externe peut être isolée de la masse négative de l'entrée 
de la batterie de l'onduleur .
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L'onduleur commute ON lorsque le contact de relais / interrupteur externe est fermé [ tension 
continue externe ( 10-33VCC ) est alimenté aux bornes 3 et 4 du bornier ( 10 , figure 6.1a ) ] . Le 
convertisseur est arrêté lorsque le contact de relais / interrupteur externe est ouvert [ tension 
de CC externe ( 10-33VCC ) est retiré de bornes 3 et 4 du bornier ( 10 , figure 6.1a ) ] .

• 1-Fils ON / OFF contrôle utilisant une tension CC est en marche à partir de la batterie 
alimentant l'onduleur , la figure 8.2 ( c ) : 

!     ATTENTION!  
  1.  S'il vous plaît assurer la polarité de la connexion de câblage . Positive ( + ) de 

la tension de la batterie doit être connecté a la borne 3. Au cas où la polarité 
est inversée, le contrôle ON / OFF ne fonctionne pas. L'entrée à cette borne est 
protégé contre les inversions de polarité 

 2.  Utilisez fusible 1A comme indiqué au plus près du point d' entrée de la batterie 
que possible 

L'onduleur commute ON lorsque le contact de relais / interrupteur externe est fermé 
[ tension de la batterie 12V / 24V alimentant le variateur est alimenté à la borne 3 du 
bornier ( 10 , figure 6.1a ) ] . Le convertisseur est arrêté lorsque le contact de relais / inter-
rupteur externe est ouvert [ tension de la batterie 12V / 24V alimentant le convertisseur 
tension continue est retiré de la borne 3 du bornier ( 10 , figure 6.1a ) ] . Dans un véhicule 
/ RV , la tension de commande peut être alimenté directement à partir du commutateur 
d'allumage. Cela va passer sur l'onduleur lorsque le contact est mis et éteint l'onduleur 
lorsque le contact est coupé .

Bornier
(10, Fig 6,1a)

Contact de relais
ou interrupteur 

NOTE: taille de �ls: AWG #22

Contact de relais
ou interrupteur

Contact de relais
ou interrupteur

Source de
puissance CC
(10-33VDC)

Bornier
(10, Fig 6,1a)

Bornier
(10, Fig 6,1a)

+ –

–+
Fusible 1A

1A Fuse

+ 12V / 24V tension de
la batterie ( 10-33V ) à partir

de la batterie fournissant
CC d’entré pour PST- 3000

+

Fig 8,2 ( a ) - 2 –�ls 
utilisant contrôle ON 
/ OFF commutateur / 

contact de relais 

Figure 8,2 ( b ) -
2 -�ls contrôle

ON / OFF en utilisant 
commuté tension CC

Figure 8,2 ( c ) - 1-�ls 
ON / de contrôle 

utilisant commuté 
tension CC de la 

batterie fournissant 
l'onduleur

Figue 8.2 : ON / OFF contrôle de distance à l'aide externe à 2 fils ou 1 -fil de contrôle
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NOTES: 



74  |  SAMLEX AMERICA INC.     

NOTES: 



74  |  SAMLEX AMERICA INC.         SAMLEX AMERICA INC.  |  75

NOTES: 
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